
Installation Bulletin:
Bulletin d’installation :
Boletín de Instalación:

Estimated time of installation:
Temps estimé pour l’installation :
Tiempo estimado de instalación: 

Application: 
Application: 
Aplicación:

Importado por:
FRAM Group Operations Mexico City S.A. de C.V.
Carretera México-Cuautitlán km 31.5 S/N
Nave 5, Conjunto Industrial Cuautitlán.
Col. Loma Bonita
Cuautitlán, Endo. de México
MEX, C.P. 54800
Tel. 01 800 7154 135
Hecho en China

U.S. Product Assistance: 
Aide pour les produits aux É.-U. :

Línea de asesoría en EE.UU.  
1.800.890.2075, option 2

Canada Product Assistance: 
Aide pour les produits au Canada :

Línea de asesoría en Canadá. 
1.800.890.2075, option 2 

Mexico Product Assistance: 
Aide pour les produits au Mexique :

Línea de asesoría en México: 
01.800.715.4135

SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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30 minutes or less
30 minutes ou moins
30 minutos máx.

Lexus LX470, Toyota Land Cruiser

Tools: Phillips-head screwdriver

Location of cabin filter:  Behind glove box on the passenger side of the vehicle.

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

1. With the glove box closed remove the two screws at the bottom of the glove box.

2. Remove the glove box door, then disconnect the glove box door damper clip.

3. Remove the lower finish panel below the glove box.

4. Release the locking mechanism on the cabin filter cover. Remove the cover.

5. Your vehicle has two cabin filters. Remove the top filter by pulling it straight out. Remove the bottom cabin filter by sliding it up in 

the housing and then pulling it out of the housing.

6. Install your new bottom cabin filter and slide it down into position. Install your new top cabin filter.

7. Reinstall and secure the cabin filter door.

8. Reinstall the lower finishing panel.

9. Reinstall the glove box and the screws securing it.



Outils:  Tournevis à tête Phillips

Emplacement du filtre de cabine :  Derrière le coffre à gants, du côté passager du véhicule. 

RETIREZ TOUS LES DÉBRIS DU BOÎTIER DU FILTRE ET AUTOUR DU BOÎTIER. 

1. Lorsque le coffre à gants est fermé, retirez les deux vis situées à sa base. 
2. Retirez le panneau du coffre à gants et détachez l’attache de l’amortisseur du panneau du 
coffre à gants. 
3. Retirez le panneau de finition inférieur situé sous le coffre à gants. 
4. Débloquez le mécanisme de verrouillage sur le couvercle du filtre d’habitacle. Retirez le 
couvercle. 
5. Votre véhicule est équipé de deux filtres d’habitacle. Retirez le filtre supérieur en le tirant 
directement vers vous. Retirez le filtre inférieur en le faisant glisser vers le haut du boîtier et en 
le tirant ensuite hors de celui-ci. 
6. Installez le nouveau filtre inférieur en le faisant glisser jusqu’à sa position finale. Insérez le 
nouveau filtre supérieur. 
7. Replacez et fixez le panneau du filtre d’habitacle. 
8. Replacez le panneau de finition inférieur. 
9. Réinstallez le coffre à gants et remettez les vis en place. 

Herramientas:   Destornillador de punta de cruz (Phillips) 

Lugar del filtro de cabina:  Detrás de la guantera en el lado del pasajero del vehículo. 

RETIRE TODOS LOS RESIDUOS DEL ÁREA DE INSTALACIÓN DEL FILTRO. 

1. Con la guantera cerrada, quite los dos tornillos en el fondo de la guantera. 
2. Quite la puerta de la guantera, luego desconecte el retén amortiguador de la puerta de la 
guantera. 
3. Quite el panel de guarnición inferior debajo de la guantera. 
4. Suelte el mecanismo de cierre en la tapa del filtro de cabina. Quite la tapa. 
5. Su vehículo tiene dos filtros de cabina. Quite el filtro superior halándolo directamente hacia 
fuera. Quite el filtro de cabina inferior, deslizándolo hacia arriba y luego halándolo fuera de la 
caja. 
6. Instale su filtro de cabina inferior nuevo y deslícelo hacia abajo en posición. Instale su filtro 
de cabina superior nuevo. 
7. Reinstale y sujete la puerta del filtro de cabina. 
8. Reinstale el panel de guarnición inferior. 
9. Reinstale la guantera y los tornillos que la sujetan. 


